
exigatur, nihil indecori commifit. In his
citt. Prophetarum geltis non admittimus
vifionem tantum parabolicam*

*****) Conf. ASi. 3, 24. & 10, 43. Potifc
lima in Protoevangelio & alia a Mofe uf-
que ad Malachiam illuftramus, quae Chri-
ftianae Religionis holtes obfcurare audent
& eripere. E. g. Morgan., Tindal , Co/.
lins &c., dum impie arguunt, permultas
V. & N. Teftamenti prophetias fuo caruifi.
fe eventu, quas certe propofitiones Chri-
ftianae fidei fumme noxias non invenif-
lent, nifi araffent in vitula Hugonis Gro-
tii.

IV.
ALLEGATIONES V. T. IN NOVO.

{Quae ex V. T. ab Evangelidis allegantur ab
*s'-' Apofiolis , vel ex Heb «, vel ex graeco LXX.
exprejja funti *) fenfus a Spiritu fan flo in¬
tentus tum liter alis efi, tum myfticus **) Per¬
saepe F. T, locorum fenfus adducitur, non
verba , ***) Tefiimonia etiam ex Autoribus
non injpiratis , imo ethnicis recenfentur. ****)

*) Genus loquendi, ac modus allegandi S.
Scripturarum oracula forma externa efi, in-

r terna illorum fenfus. Allegatio frequen-
tior



tior eft exLXX; quia haec verfio ubique
innotuerat: plures dantur adhuc rationes.
Ss. Matth. & Joannes, tefte S.Hier in /f.
C .6. testimonia Sua de hebraico protule¬
runt, «j. Lucas magis tejtimoniis graecis uti¬
tur.

**) Literalis fi ve immediati , praeter alia
inulta, exempla funt 7 / 1/. 7, 14, & Matth.
1, 23. Dent. 18, 15. & AB. 3, az. PSal 2,
7. & AB. 13, 33. fimul & Heb. 1, 5. 5, 5.
Amos 9, ir. & AB. 15, 15. i(5 . 5,
2, & Matth. 2,6. 9, 9. & Matth. 21,;
5. ac Joann. 12, 4.15. Malacb. 3, 1. &
Matth 11, 10. atque Mw. 1, 2. Typici
feu mediati exempla funt: Exod. 12, 46. &
Joann. 19, 26. 21, 89. & Joann.
3, 14. 15. Joann. a, 1 — 11. & Matth.
12, 39. (?<?/?, 2, 23. 24. & Epb. 5, 31,
32 .'

***) Conf S. Hier. Ep. ad Pamm deO. G.L
& in C. 29. IJa. quare fit quandoque detra-
Bio , adjeBio , transpofitio, mutatio &c. Ne¬
que id mirum videatur, cum unus, idem-
que Spiritus, qui aperuit ora Prophetarum,
ore etiam Evangeliftarum locutus fit. Cum¬
que illorum oracula in N.T. interpretetur,
non vero exfcribat, cur verbis adnume-
randis debuerit adftringi? declaratio ubi a
LXX fafcta eft, verfio haec retenta eft, ubi
minus, expenfa funt verba hebraica. Ali-

cu-



cubi neque ad illam verfionem, neque ad
verba textus Spiritus S. fe alligavit, fed
fenfum. verbis novis exprefiit, revelati
verbi fui optimus interpres, & cum nulla
fit antilogia, quid pluribus opus eft?

****) 2. Tim. 3, 8. Apoftolus Aegypti Ma¬
gos nominat 'Jannes Mambres juxta
alios D1HO* ex vetere Rabbinorum tradi¬
tione. S.Judas Ep v. 9. 14. 15. ad apo¬
crypha videtur refpexifie; Per hoc tamen
Epiftolae autoritas periculum nullum fu-
bit; nam in citt. quaedam etiam vera repe-
riuntur, quae a Theopneufto Autore a
falfis difeernuntur. Tandem A 81 17, 28.
ex Arato Poeta Cilice a S. Paulo Cilice
tranfumitur, & quod Jovi perverfe ac in-
jufte tribuerat Aratus , id vero Numini ju-
ftiflime reftituit Apoftolus. Alterum 1.
Cor. 15, 33. ex Thaide Menandri allega¬
tur; & hunc locum Janclificatum per Apo-
fiolum ejfe , adferit TertnU. Lib. 1. ad uxo¬
rem C. 8. Tertium Apoft. laudat Tit. 1,
12. ex opere Epimenidis de oraculis: quare
Prophetam illum adpellat, cum talis a fuis
haberetur. Licet vero his Gentilium di¬
ctis nonnunquam uteretur, poterat tamen
A8d. 26, 22. jure ad Agrippam loqui, a fe
nihil dici extra , five contrarium iis, quae
Prophetae locuti funt.
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